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Y cmammi 30iticheno cnpoby 6usHauumu mepmiHu U YMOBU YCBIOOMIIEHHS,
sadicausocmi inmezpayii Kyisbmypoociuno2o 070Ky 8 3MICM HABYAHHS [THO3EMHUX MOS.
Taxooic npoananizo8ano ocobaugocmi 8i000OpadceHHs i0oMocmel Npo KYIbmypy i
nooym Kpaid, Mo08a SKUX 6UBYANACS, 6 3MIicmi NONYIAPHUX NIOPYUHUKIS, 5K
BUKOPUCMOBYBANUCA Y IMYUSHAHUX wiKkoaax ) nepiod 30-80-x pp. XX cm. Bcmanoeaneno,
Wo npeseHmayis KyJIbMypHO2O KOMNOHEeHma ) 3MICmi HAGYANbHOI Jimepamypu
bazysanacs Ha 3acaoax NiHe60KPAIHO3HABCMEA, sIKe CMAL0 OOHUM 13 8AXNCTIUBUX PO30iNi6
memoouxu. OKpemi NOJIOHCEHHST OOCTIONHCEHHA NPOINIOCMPOBAHT ABMOPOM NPUKIAOAMU 3
MO20YACHUX NIOPYYHUKIE AHNIUCbKOI Mosu. 3a pe3yibmamamu OO0CHIONCEHHS aA8Mmop
Gopmynroe pexomenoayii 0 pO3pPOOHUKIE OUOAKMUYHUX MAMEPIANi8 3 YPaxy8aHHIM
COYIOKYIbMYPHO20 NIOX00).

Knwuoei cnoea: inozemna Mmoea, KpaiHo3Hagcmeo, Moeéa 1 Kylbmypd,
JIIH28OKPAIHO3HABCMBO, CHepeomuni, 10e0n02is, WKINbHUU NiOPYYHUK.

AKTyaJbHicTb. HuHI Maiike HI B KOro He BUKJIMKA€E 3arepedeHb TOW (akT, 110
3MICT HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM Ma€ J00MpaTHCs 3 MaKCUMAJIbHUM YpaxyBaHHSIM
COIIOKYJBTYPHHX OCOOJIMBOCTEH KpaiH, MOBa SKMX BHUBUYAETHCS, a TAKOX BITOOpa)kaTu
Cy4aCHUW CTaH PO3BUTKY CYCIUIbCTBA Ta MOPYILIYBAaTH AKTYaJbHY ISl PI3HUX BIKOBHX
KaTeropil y4HiB mnpoOiemaTuKy. BBakaeThCs, 10 KOMIUIEKCHA peali3allisi TaKoro
MIIXOMy CHPHUSATUME TIJBUIICHHIO MOTHBAIli J/J0 HaBYaHHS, OCKIIbKA TIOPST 13
OBOJIOJIHHSIM IHIIOK MOBHOI CHUCTEMOIO, CTBOPIOBATUMYTBHCS YMOBH ISl PO3LIMPEHHS
CBITOTJISIAYy YuHIB, (OpMyBaHHS IXHIX IIHHICHUX OpIEHTAllii Ta YCBIJIOMJICHHS

MYJBTUKYJIBTYPHOCTI CY4aCHOTO CBITY fAK OO’€KTHBHOrO sIBUIA. Take HaBYaHHS
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3HaYHOIO MIPOIO 3HIMA€ BIAUYTTS IITYYHOCTI: MPOIIEC OBOJIOIIHHS MOBOIO MO30yBa€ETHCS
O3HAaK MOCTIMHOTO BIpPAaBJISHHS 3 IpaMaTUKH, TPEHYBaHHS CIOBO(OPM, MEXaHIYHOTO
nepeKIIaay BiIpBaHUX BiJ peaIbHOCT1 aOCTPAaKTHHUX a0o0 XK JIITepaTypHUX TEKCTIB.

OnHaK, Tak 6yIIo He 3aBk/IM. IHTErpartis COIiOKyIbTYPHOr0" KOMIIOHEHTA 110 3MiCTy
HaBYaHHS MPOMIIA TPUBAIUN EBOJIOUIMHUM NLIAX 1, MAEMO CMUIMBICTh BHUCIOBUTH
NPUIYLIEHHS, 1[0 BIH JOCI TPUBA€, OCKUIbKM 0araTo NHTaHb B3a€MOIIOB’S3aHOTO
HAaBUYaHHA MOBH 1 KyJbTYpH 3aJHMIIAIOTBCA JUCKYCIMHUMH, OKPECTIOIOThCS Ta
PO3pOOISAIOTECST HOBI MIAXOAW I B3a€EMOIIOB’S3aHOTO HAaBYAHHS MOBH 1 KyJIbTYpPHU
(Hanpuknan, micue 1 poJib PiAHOI KyJNbTYpH YYHIB y MpPOLECI 1HIIOMOBHOI OCBITH,
MDKKYJIBTypHA Memiaiis, peanizamis CLIL-maxomy Tomo).

Meta. ¥ mexax cTaTTi MaeMO Hamip MPOCTEKUTH XPOHOJOTIIO TOTO, KOJU B
METOJUYHIM Haylll BiOYJIOCS YCBIJOMJIEHHS MOIIJILHOCTI HaBYaHHS KyJIbTypHU uepes
1HO3€MHY MOBY Ta K1 YUHHUKHU CIIPUSUIN THTErpallii KyJbTYpPHOTO KOMIIOHEHTA JI0 3MICTY
HaBYaHHS 1HO3eMHHMX MOB. Takok Oyne 3M1MCHEHO aHaji3 MeToiB, ¢GopM 1 crocoOiB
BIIOOp@KEHHS KYJBTYPHOTO KOMIIOHEHTa y 3MICTI NIAPYYHHUKIB, NYOJIKOBAHHX Y
PaASHCHKHM Mep10] BITYM3HSIHOT 1CTOPI].

AHaJNi3 [JOCTiIKeHb 3acBiAYY€E, 110 BHUMOTH, $KI BHCYBAIOThCA CY4YaCHUM
CYyCHIJIBCTBOM SIK JIO IIPOIECY HAaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB, TaK 1 JIO HOTO KIHIIEBHUX
pe3yabTaTIB, 3MIIIYIOTh aKIIEHT JOCIIIHHUIILKOI MISUIPHOCTI HA BHUPIIICHHS MPUKIATHUX
aCIEeKTIB 1HIIOMOBHOI OCBITH. /0 Takux BIAHOCUMO MEperisiA MiAXOAIB 10 HaBYaHHS
PI3HHX BHJIIB MOBJIEHHEBOI JISUTHPHOCTI B YMOBAax 3ampOBaHKCHHS KOMIETEHTHICHOTO
MIIX0y, 3a0e3MeUeHHs] MPUHIMIY CUTYaTUBHOCTI Ta MIXKKYJIBTYPHOI CHPSIMOBAaHOCTI
3MICTy HaBUaHHS, KOHCTPYIOBaHHs 3ac001B HaBYaHHSI HOBOT'O TUMY ToIo. [IpupoaHo, 1o
3a TaKWX YMOB BHUBUYEHHSA ICTOPUYHHMX acCMEKTIB HaBYaHHS MOB HalyBa€ JeIio
JIPYTOPSTHOTO 3HAYCHHS, OCKITBKH BBAXKAETHCS, IO BOHU HE CIPHUSIOTH BUPIIICHHIO
aKTyaJlbHMX TMOTpPeO I1HIIOMOBHOI OCBiTH. BoaHO4Yac, MaemMo 3a3Ha4YMTH, IO
HEJOOIIHIOBaHHS POJIl ICTOPUYHOTO MOCTYNy B OyAb-AKiil raimysi Bene 10 popMyBaHHS

CTEPEOTUITHUX Ta TMOAEKYIHW XUOHUX YSBIICHb, MPUUHSATTS HEOOIPYHTOBAHUX PIIICHb

! B nociimkyBanuii B MeKax CTAaTTi mepiof “COMiOKyIbTYpHHIA MXiA” e He OKPECIHBCs, TOMY HAJaJl B TEKCTi CTATTI UL
OIUCY BIIOMOCTEH IIPO 1HIIY KpaiHy MOCIyroByeMOCS TepMiHaMH “KyJIbTYPHHI KOMIOHEHT Ta “KyJbTYypOJOTi4HUI OJIOK”.



tomo. OCKUIbKM 3HAaHOMCTBO 3 KyJbTYypOIO KpaiHM, MOBa SIKOi BHUBYA€THCS, HHHI
BBAXKAETHCS OJHUM 13 TPIOPUTETIB IHIIOMOBHOI OCBITH, PETPOCIEKTHUBHE BUBUYCHHS
NUTaHb peaiizaiii KyJbTYpHOTO KOMIIOHEHTa B 3MICTI HaBUaHHS 1HO3EMHHX MOB MOJXKE
MaTH HE JMIIe TEOpEeTUYHe, aje i MpakTUYHEe 3HAYECHHA JUIsI CY4acHOI METOJIUKHU
HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

VY npyriii nosoBuH1 XX CT. BJacH1 KOHIIEMIIIT 1HTErpallii KyJIbTypHOr0O KOMIIOHEHTA
A0 3MICTy HaBYaHHA 1HO3EMHHUX MOB  oOrpyHroByBamu  €.M. Bepemaris,
B.I'. KocromapoB ~ (JliHrBoKpaiHo3HaBcTBO), B.B.  Bopo0OiioB, B.I1. ®ypmaHos
(miarBoKyIbTYpOJoris), B.B. Cadonosa, I1.B. CucoeB (COIiOKYIbTYpHUH MiAXima) Ta
1HOI. Y 3B’S3Ky 3 MOCWIEHHSM KYJIbTYpPOJIOTIYHOI CHPSAMOBAHOCTI 3MICTY HaBYaHHS
1HO3€MHHUX MOB, nounHaoun 90-x pp. XX cT. METOAUCTU JEeAalli YyacTillle MOPYIIYIOTh
npo0semMy 3HallOMCTBA 3 KyJIbTYPOIO 1HIIOI Kpainu Ta y cBoix nparsx (C.FO. Hikonaesa,
B.I'. Peapko, O.C. Ilaciunuk, T.K. Ilomonceka, H.I1. bacait, C.I'. Tep-Minacoga).
OpHak, K y)X€ 3a3Ha4ajiocs, y CBOIX IpalsX BOHU 30CEPEDKYIOThCS Ha aKTyalbHHUX
NUTaHHAX  (OPMYBaHHS  COL[OKYJILTYPHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  y4HiB. I[pyHTOBHE
JOCIIKEHHSI PO3BUTKY METOJMKH HAaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB y mepiof kinisg XIX cr. —
XX crt., 3aiiicauB akajgemik O.0. Mupono6oB. Y HbOMY JOTUYHO pO3TJsjanucs i
MUTAHHS 3HAHOMCTBA Y4HIB 3 KYJbTYpOIO KpaiH, MOBa SIKUX BUBYasacs. OKpemi 3rajiku
PO B3aEMOIIOB’SI3aHE HABYaHHS MOBHM 1 KyJbTYpH MOKEMO 3HAaWTH B TOTOYACHIN
HAyKoOBii mnepioawmi (Hampukiaa, “MHOCTpaHHBIC SI3BIKM B IIKOJIE”), OJHAK IIs
iH(dopmarris moTpedye y3araabHEHHS Ta aHATI3Y.

Buxnan marepiany: Ha HeoOXimHICTh ypaXyBaHHS OCOOJMBOCTEH KYyJBTYPHOTO
CepelloBUIlla B MPOIECI HABUYAaHHS 1 BUXOBAHHS MENAarord 3BEpPTalM yBary BIJIHOCHO
naBHo. Tak, onuH 13 mpuHIUMIB, chopmynboBanux A. [licrepserom (1790 — 1866 pp.),
NPUHIMN  KYJbTYPOBIiINOBIIHOCTI, TniependayaB, 110 NPOLEC BUXOBAaHHSI Mae€
BIIOYBaTUCA 3 ypaxyBaHHSIM YMOB Ta KYyJIbTYypH, B SIKUX JKUBE JUTHHA, 3 METOIO
nepeaaT HOBOMY TOKOJIIHHIO JTIOCSTHEHHS 1XHBO1 ICTOPUYHOI enoxu. | xoda i iaei, B
NepIy Yepry, CTOCyBajucs MpoOjeM HaIllOHAIBHOIO BUXOBAHHS, 3 4aCOM BOHU OyAyThb
MEPEOCMUCIIEHI 1 32 OUIBII HIK CTO POKIB aJanToBaHl W 1O YMOB HaBYaHHS 1HO3EMHHX

MOB.



JlianeKTuyHUil 3B’S130K MK MOBOIO 1 KyJbTypOIO OyB MOMIYEHHUN Ta OIMUCAHUI
niarBictamu (E. Cemnip, b. Yopd) me B 30-x pp. XX cT. Y CcBOiif rimoTe3i AOCTiAHUKA
OOTpYHTYBaJIM T€3y MPO HEMOEJHYBAHICTb CUCTEMH MOHSATH PI3HUX HAPOJIB Ta JOBEJIH,
10 MHCIICHHS, CIOCIO CIPUMHATTA CBITY 0€3MocepeHbO MOB’A3aHHUM 13 MOBOIO, SKOIO
KOPUCTYEThCA Hapoi. Inmei Ta moka3oBa 0asa, 3alpONOHOBAHI JIIHTBICTaMH, B IIJIOMY
OyJM CHPUMHATI aKaJleMIYHUM CEpEeIOBHUINEM. SIK HACIIOK, Y THX Trajay3siX 3HaHb, €
MOBa 1 KyJIbTypa € OCHOBHUM IPEIMETOM BUBYCHHS, MEPETISAY 3a3HAIM MIIXOAH [0
nochikeHb. BomHodac, aHami3 BITUM3HSHOI Ta 3apyOiXkHOI HAYKOBOI JITEpaTypH
3acBIIUy€, 110 B METOJMIIl HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB 10 60-x pp. XX cT. MoBa
MPOIOBXKYBaIa 3/1e0LIBIIOTO PO3MJISIAATUCS, IK CUCTeMa 3HaKiB. BimoBiIHO, ii BUBUEHHS
nependaydago TPYHTOBHE OBOJIOAIHHS T'paMaTHUKOK 1 JIeKCHKOro. KIillouoBl HUTaHHS
METOJMKU CTOCYBAJIMCS JIHIBICTHYHUX ACHEKTIB HABUYAHHA MOBH: POJII PIAHOI MOBH Ta
nepeKyiaay, IpobJieMu YCHOTO BCTYIHOTO KypCy, CIIBBIJHOUIEHHS BHJIIB MOBJICHHEBOI
JUSITBHOCTI Ta OCOOJIMBOCTEH iX HaBYaHHS, BU3HAYEHHS JICKCUMHOTO MIHIMyMYy ToIio. B
oQiiiHIA METOAUYHINA JiTepaTypl He OyJO XKOJHUX PEKOMEHJalllid, 30pIEHTOBAHUX Ha
B3a€MOIIOB’SI3HE HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3 METOI0 O3HAMOMIIEHHS YUHIB 3 KyJIbTYPOIO
4y 1oOyTOM il HOCIiB HaBiTh Ha 0a30BOMY pIBHI. Y NEpeBakHiil OUIBIIOCTI BUIAJIKIB
OCHOBHA METa 1HIIIOMOBHOT MMiJATOTOBKH 3BOAWIIACA 10 (POPMYBaHHS YMiHb YUTATH TBOPH
1HO3EMHUX aBTOPIB B OpPUTIHAII 1 TAKUM YHMHOM JOJY4aTHCS J0 KyJIbTYpHUX Haa0aHb
iHmmoro Hapoxay. Sk 3azmauaB W. Allen (1985), tpuBanuii yac Mi>k MOBOIO Ta KYJIBTYPOIO
ICHyBajl0 4YITKE po3MexyBaHHS. [IpuHArimHo BapTO 3a3HAYUTH, IO HABITH MOIPHU
ICHYI0Y1 IOrMH, Ha 1o4aTtky XX CT. OKpeMi HayKOBIIl YCBIIOMJIIOBAJIM XHUOHICTh TaKOTO
MIIXOAy Ta BHUCIOBIIOBAIM MPOMO3HULIi, M0 HABYAHHSA 1HO3EMHMX MOB Ma€ OyTH
MOB’SI3aHE 3 BUBYEHHSM CYYacCHOTO JKUTTSA Ta HEMIOJABHBOI 1CTOpii KpaiHw, e
BUKOPUCTOBYETHCS LI MOBA, ii €KOHOMIYHE, noiiThuHe Ta KyinbTypHe >kutta (H.K.
Kpymiceka, O.I. Tuxeesa) (Mupomo6os, 2002). OmHak Ii MPOMO3MINT 3aTUIIATHCS
HEMOMIYeHUMHU, a00 X Hapa)Kaaucs Ha KPUTUKY OUIBIN “aBTOPUTETHUX  METO/HCTIB.

Taka cutyaris y Meroauii Oyrna XapakTepHa JJis yCiX €BpPONEHCHKUX KpaiH Ta
3YMOBIIIOBQJIaCS HU3KOK YMHHUKIB. 3 oxHOro 00Ky, a0 60-x pp. XX CT. HHU3bKa

MOOUTBHICTh HAaceJICHHsS Oysia OJIHIEI0 3 XapaKTEePUCTUK OUIBIIOCTI JAep:kaB. BiamosigHo,



Maja IMOBIPHICTh COLIaJbHUX KOHTAKTIB 13 MPEACTaBHUKAMM IHIIMX KpaiH HE CTaBWJIa
BHMOTH TOTYBaTH 0CO0Y 10 MIKKYJIBTYpHOTO fianory. KOHTakT 3 iH0O3eMHOIO KYJIbTYPOIO
3MIMCHIOBABCS 4epe3 MPOYUTAHHS JITepaTypu 1HO3eMHUX aBTopiB. Came MOHSTTS
KyJIbTYpPH TaKOX MaJio IOBOJI By3bKE TPAKTyBaHHS Ta CTOCYBAJIOCS “BHCOKOi~ €IiTapHO1
chepu, sKa 3HAYHOIO MIPOIO acoIlifoBajacs 3 JiTepaTyporo, (imocodiero, MUCTEIITBOM
TOIO. A BiATaK, “KyJbTYpHUM KOMIIOHEHT 3MICTy HaBUYaHHS 1HO3EMHHX MOB OyB
30pi€EHTOBAaHUI Ha 3HAMOMCTBO 3 JITEPATYpPHUM CJIOBOM IHIIOMOBHUX MUCHhMEHHUKIB B
OpUTiHAJl Ta YMIHHSIM TMEpeKIafaTh aBTEHTHUYHI TekcTh. Crpusiia Takid cuTyarii
MaHyl4ya Ha TOW Yac JIIHTBICTHYHA NapaJurma.

Opnak, cuTyallis TMOYMHAE 3MIHIOBATHUCS Ticas 2-i cBiToBOi BiHH. Y 1966 p.
H. Nostrand (1966) oxHuM i3 mepiiux 3alpolOHYBaB PEBOJIOIINHY 1/1€t0 MO0 IijcH
IHIIIOMOBHOI MMIJITOTOBKKM — HAaBYATH MIXKKYJbTYPHOIO CHIJIKYBAaHHSI Ta PO3yMiHHSI
(‘crosscultural communication and understanding'’). N. Brooks (1968) akiienTyBaB yBary
Ha HEOOXITHOCTI 3HaOMCTBA 3 KYJIBTYPOIO HE JIMIIE NIl PO3YMIHHS JITepaTypu, aje u
JUISL KpAIloro OBOJIOJIHHS TTOBCSIKJICHHOIO MOBOIO 1HINIOT CHUTBHOTH. | Xoua i morisiau
CyNepeynIf TOTOYACHIM JIHTBICTUYHIN MapajurMi, MmijJ BIUIMBOM PO3BUTKY CYMIXKHUX
HayK (QHTPOIMOJIOTii, COIIOJIOrIi, JIHIBICTUKU), He3a0apoM BOHM 3700YyJM BU3HAHHS Ta
MIATPUMKY OLIBIIIOCTI METOAUCTIB. [71es1 B3a€MOTOB’ s1I3aHOTO HABYaHHS MOBH 1 KYJIBTYPH
Oyna migTpuMaHa po3poOHMKaMH ayaiomiHrBaibHOro Mmerony (Y. dpiz, P. Jlapo).
ChopusiB MOJANIBIIOMY PO3BUTKY IIUX TMOJOXEHb 1 KOMYHIKATHUBHMH Wiaxia, mifg
BIUTUBOM SIKOTO 31MCHIOBAJIOCS MOCTYINOBE IMEPEOCMHUCICHHSI 3HAYEHHSI KYJIbTYpHOTO
KOMITIOHEHTa B 1HIIOMOBHIM OCBITi, MPIOPUTETOM CTalla 1HTErPaLil0 KYJIbTYPOJOTIUHUX
aCIeKkTIB y TpOLeC OBOJIOJIHHS MOBOIO, HAJaHHS HOMY pUC MNPUPOAHOCTI, 30Kpema
3aBJISKM CUTYaTHBHOMY MIJXOAY Ta 30PIEHTOBAHOCTI Ha MIJTOTOBKY M0 KOMYHIKAIli y
BIJINOBIJIHOMY 1HIIOMOBHOMY KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI.

JloriyHUM YABISETHCS 3alMUTaHHS MPO TE, IO K CIYTyBAJIO TEMAaTHYHUM Ta
iH(OpMAIIHHUM TJIOM JIJIi HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB JI0 TOTO, SIK METOJMCTaMu Oyiio
BU3HAHO BAXKJIMBICTh 3HAHOMCTBA YYHS 3 KYJbTYpOIO Ta MOOYTOM IHIIUX HAapOJiB.
AHami3 3MICTY MIAPYYHHKIB PAISTHCHKOTO TMEPioay 3acBiAUye, M0 B OLIBIIOCTI 3 HHUX

MOJICJTIOBAJIACSl PeabHICTh, SKa BIJAINOBIAAJIa 3aBJaHHSAM 1J€O0JIOTYHOTO BHXOBAHHS:



TIMCHICTh MAaKCUMAJIbHO PaJisiHI3yBajacs, 3MICT MiIPYYHUKIB OYB CIIOBHEHHM IITaMMIB 1
¢bpa3, gxi onucyBanu paastHebKy aiiicHicTh (We are Soviet children. We live in the Soviet
Union); crioctepiranacs TeHaeHIis 10 pycudikarii mepconaxis (My name is Nick Serov.
I am a Russian boy.). ¥V nepeBaxHiii OIIBIIOCTI BHITAIKIB TEKCTH YSBIISIN IEPEKIaIN 3
pocCiiicbkoi MOBH (HAIIPHKIIAJ, aJanToBaHi (JparMEeHTH MPOMOB IMOJITHYHHX Jisg4iB), a00
K OyJIM CTBOpEHI aBTOpaMu Mmiapy4HuKiB (Mupomaooos, 2002). Ile maBaao 3Mory aBTopy
KOHTPOJIIOBATH OOCST JIGKCHYHOTO MaTepialy Ta JOTPUMYBATHCS — BIAMOBITHOI
17IC0JIOTIYHOT CIIPSAMOBAHOCTI 3MicTy HaB4aHHs (Muposr6os, 2002).

VY migpyuankax 30-50-x pp. XX cT. MOkHA “mO0aUnTH” 1HO3EMIIIB, OJHAK IIE HE
iXHIO KYyJbTypy — 31€0UIbIIOrO L€ MPEACTABHUKH POOITHHYOTO KIAcCy, sSKI BEIyTh
niaAniIsHy 00poTh0y: Sammy’s father is a communist. One evening two comrades come
to his house. They have a secret meeting. They are reading a letter from the party
organizer. Sammy is playing in the street near the house. Suddenly a motor-car stops at
their door. Sammy sees two policemen in the motor-car. He runs into the house. But it is
too late... (bymryesa, 1933), abo  3a3HarOTh ekcrutyaraii: Sambo worked on a cotton
plantation from early morning till late at night. Many other children worked there too in
the hot sun. They could noz go to school because their parents were very poor. Sambo’s
life was hard — even harder than the life of a white proletarian boy, because he was a
Negro; and capitalists exploit Negro children more than white children (Bymiyega,
1933). Sk Gaurmo, iHO3eMHA MOBa PO3IIIAAAIACS TOTOYACHUMHU OPTaHAMU OCBITH paJIlle
AK OIWH 13 3ac0o0iB 17COJIOTIYHOTO BUXOBAHHSA. YCe€ 1€ TMEepPEeMEKOBYBAIOCT 3
(dbparMeHTaMu aJanTOBaHUX TBOPIB 1HIIOMOBHOI JiTepaTypu. besnepedHo, B TakoMy
BUIJISIAI HaBYAJIBHUM MpeaMeT He MIr COpUsITH (OPMYBAaHHIO B YYHIB aJ€KBATHHUX
ySIBJIEHB TIPO IHIITY KYJIBTYPY, X04a TaKe 3aBJaHHS Y TOW 4yac HE CTaBUJIOCS.

Curyaris nemo 3miamiacs y 50-x pp. XX cr. Ak 3aznauae O.0. Muposo60oB, y
3MICTI MIPYYHUKIB 3 1HO3EMHHX MOB JJISI CTapIIOi MIKOJM B IIEH Mepioa OUIBII MOBHO
3HAWIILIA CBI PO3BUTOK 1/1€s PO HEOOX1AHICTh 3HAHOMCTBA YUHIB 3 KPaiHOI0, MOBA SIKUX
BUBYAETHCA. BUIBIIICTh TEKCTIB BUCBITIIOBAIM JKUTTS, MOOYT Ta KyJbTYpy, camMl TEKCTH
CYIIPOBOJDKYBAJIMCS BiIITOBITHUM LTIOCTpaTUBHUM MaTepiagoMm (Mupoiro6os, 2002). Sk

3a3HayaB, A.A. l'epar, nigpy4yHUK 1 KHUATH JUIsl YUTAHHS TOpAJ 13 YCHUMHU



NOBILAOMJICHHSIMH yuuTenst B 60-T1 pp. XX CT. CIyryBaiau Yd HE €IMHUMU JDKEpETIamMH, 3
SAKUX Y4HI MOTJIM OTPUMYBATH BiJOMOCTI PO KpaiHU, MOBU SKUX BHBYAIHCH, X 1CTOPIIO,
KyJIbTYpY Ta MoOYyT HOC1iB KOHKpeTHOT MOBH (I'epaT, 1963).

Sk 6aunMMo, MpaKTHKa BITYM3HSHOI IIKOJHM JACIIO0 BUMEpe/kana i7ei 3apyOikHHX
metoaucTiB (H. Nostrand ta N. Brooks) mpo morpeOy mpe3eHTyBaTH KyJIbTypy KpaiHu
MOBA SIKOi BUBYAETHCS — MIEBHI B1JIOMOCTI BXkKe OYJIM MPEJCTaBIICH] y 3MICTI MiAPYYHHUKIB.
[Tim BITMBOM BUIMOT 4acy, a TaKOK HaIpaIfOBaHb JOCIHITHUKIB Y BITYU3HIHINA METOIUIT
MIOCTYIOBO TI0YaB OKPEC/TIOBATHUCS aKIIGHT Ha BHBUEHHI KynbTypH (‘culture studies’),
KU CIIOYaTKy MPOSBISBCS B IHTErpamii Tak 3BaHOTO KPaiHO3HABUOTO Ta KYJIbTYPO
o3HailoM4yoro OyOKy 10 3MicTy HaBuaHHS. KpaiHO3HABCTBO CTamo CyMDKHOIO IUis
METOJMKMA HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB TNPEJIMETHOI0 Tally33l0, sIka BHBYA€ 3araljibHi
3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY KpaiHM a00 * NEBHHUX PETIOHIB Ta Ja€ 3MOry chopMyBaTH
ySIBJICHHS TPO COILIAJIbHO-€KOHOMIYHY CHTYallilo, ICTOpilo, reorpadito, HaaOaHHS
MarepiaiabHOi Ta HeMaTepianbHOi KynbTypH (AszumoB & llykun, 2009). Maemo BU3HATH,
KpaiHO3HABUMM MiAXiJ € JOBOJII MPOCTUM CIIOCOOOM JIOMOBHEHHSI 3MICTYy HaBYaHHS
1HO3€MHHX MOB BIJJOMOCTSIMU MPO 1HITY KpaiHy, sSIKWi OJJHAK HE BPAaXOBYeE TOTO, 1[0 cama
MOBa TakKOX MICTUTh 3HAYHUM TUIACT KYJBTYPHO MapKOBaHOI 1HQopMalii, sKa
3aK0JI0BaHa B CTPYKTYpP1 CaMOi MOBH.

OnHiero 3 MepHIMX HaAyKOBO OOIPYHTOBAHUX CIPOO JIOMOBHUTH IMPOIEC HABYAHHS
MOBU KYJbTYPHUM KOMIIOHEHTOM MOXHa BBa)XaTH JIHIBOKPaiHO3HABCTBO, SKE
oKpecnwiacs B OKpemuil HampsmM y weroaumi y 1970-x pp. 3 omHoro OoKy,
npoOJemMaTuKa JIIHIBOKPAaiHO3HABCTBA OPIEHTYBANACs Ha BUSBIICHHS O€3€KBIBAJIEHTHOT
JIEKCUKH, HEBEpPOAIbHUX 3aCO01B CHUIKYBaHHS, (Dpa3eosiorii TOIIO, SKI pO3TJsaanucs 3
TOYKH 30pY BiAOOpa)K€HHS B HUX KYJIbTYPHOIO JOCBIIY HOCIiB MOBHU. 3 1HIIOTO OOKY,
nepeadavanocs 3HAMOMCTBO 3 TEKCTaMHM KpaiHO3HABYOi CHPSMOBAHOCTI (A3UMOB &
lykun, 2009). Anami3yroun TepMiH “miHrBoKpaiHo3HaBcTBO” P.K. Minbsp-benopyues
ta O.I'. ObGepeMko Bka3zylooTh Ha ¥Woro Hemodiku. Ha mepexkoHaHHsS MOCIHIIHUKIB, SK
nepiia, Tak 1 Jpyra yacTuHa Tepminy (“JiHrBo” Ta “KpaiHO3HABCTBO’’) 3BYXKYIOTh MEXI
Matepiany i 3acBoeHHs (Munbsap-bemopydeB & O6epemko, 1996). Ognak, came ioro

METOJIMYHI TIOJIO)KEHHSI CTBOPIOBAJIM HAYKOBE MIATPYHTS JUIsl IHTErpalii KyJIbTYpHOTO



KOMIIOHEHTa (K JIHTBICTUYHOTO, TaK 1 KpaiHO3HABYOI0) B 3MICT HABYaHHS 1HO3EMHUX
MOB.

3 mno3uIliil JIIHTBOKpAaiHO3HABCTBA Iepefdadanucs JBa OCHOBHUX CIOCOOH
npen’siBICHHS ~ KyJbTYpHHUX  BIJOMOCTEH:  TeMaTHYHHMil, sKkuii  mepernbadas
CUCTEMaTH3allilo0 (PaKTUYHUX BIIOMOCTEM NpPO KpaiHy 3a TemMaMmMHu, Ta JI030BaHE iX
npej sBIICHHS Y4YHSIM, Ta TakK 3BaHUM ¢isiosoriynmii croci® mpe’siBICHHS KYJIbTYpPHO
MapKOBaHUX BIJOMOCTEH, XapaKTepHUX JJIsi MOBH, SKAa BHBYAETHCS, KOIU Ti
apTUKYJIIOIOTHCA YYHSAM IMIUTIIUTHO 3a JIONIOMOTOI0 CaMUX I1HIIOMOBHHMX CTPYKTYP
(cTanmux BHpa3iB, XyHOXKHIX JTepaTypHHX TekcTiB® Tomio). OCKiTbKH —IpH
¢du1070TIYHOMY CcHIOCO01 KYyJBTYPHI BIOMOCTI 3aKJIaJieHI B caMi MOBHI OJIMHMII, BIH
peanizyeTbcsi 0Oe3MocepeIHhO B TPOIEC] HaBYaHHS MOBH. Xoya oOOHIBa CIOCOOH
B3a€EMOIOB’A3aHl Ta OylIM NOPUCYTHI B 3MICTI NIAPYYHHUKIB, peaii3alis JIpyroro
MoBCsIK4ac Oylia yCKIaJHEeHa yepe3 WOro HEpO3yMIHHS JESIKMMU TejaroraMu. Binrak, y
MpaKTULll HaBYaHHS TI€peBa)kaB TEMATHUYHUUA cmocid — TOOTO 3HAMOMCTBO 3
KpalHO3HAaBYUM acCIEKTOM.

JIoriyHO TMPUITYCTUTH, IO BKJIIOYEHHS KPaiHO3HABUOTO Marepiaay 10 3MICTY
HABYAJIBHOT KHUTH Majio O CIyryBaTd MO3UTHBHUM MOTHBAI[IHHUM CTUMYJIOM, OCKUTBKU
B1JIOMOCTI MPO OCOOJIMBOCTI KUTTS B 1HIIIN KpaiHi BUKIHUKAIOTh 3allIKaBJIICHE CTABJICHHS
yuHiB. OJIHaK, MMpaKTUKA 3aCBIAYMIIA, IO 1€ HE 3aBXKIU TaK — JOCIITHUKH 3a3HAYaIOTh,
10 KpaiHO3HABYMIl MaTepiaJ y MiJIpyyHUKaX PaJgHCHKOTO MEpPIOAYy Hepiiko BTpayaB
3aKjajieHi B HboMy MO:kIuBocTi. Cepen mpuuuH, 3 OMHOTO OOKY, BHOKPEMITIOBAIU
XapPaKTEePUCTUKU CAMHUX TEKCTiB: 3HAYHUN 00CAT, OOMEXeHH Hablp JIEKCUYHHUX
OJIMHUIb, CYMHIBHA aBTEHTHUYHICTb, BIJICYTHICTh Jiajori3My Ta HEAOOLIHIOBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI CIPSIMOBAHOCTI, Marepian Ji0paHuii 0e3 ypaxyBaHHS OCOOHCTICHUX
BIOJ00aHb Ta Mi3HABAJIbHUX IHTEPECIB YUHIB. SIK HACIIOK — HU3bKa 1HQOPMATUBHICTD,
OJTHOPITHICTh TEKCTIB, BIJICYTHICTh PI3HOMAHITTS Y ClIoco0ax Mpea’ sBJiIeHHs 1H(popMalii
— 31e0UIbIIOT0 MPEACTaBICHI B EHUUKJIONEAUYHOMY ¢opMaTi. 3 1HIIOro OOKy, IS

NEPEBIPKHU SIKOCTI 3aCBOEHHSI MaTepialy BUKOPUCTOBYBAJIUCS TaKl % MPUHOMHM, IO ¥ 115

? XapakTepHo, IO Ii TEKCTH He 00O0B’SI3KOBO MOBHHHI MaTH KPaiHO3HABYY CIIPAMOBAHICTH, OCKIILKH
CTBOPEHI HOCISIMM CaMOi MOBM Ta ONHCYIOTh SIBHIA, XapaKTEepHI M iXHbOI KpaiHW, KyIbTypu Ha
MEBHOMY €Tarli iX ICTOpUIHOTO PO3BUTKY.



poOOTH 3 IHIIMMH TEKCTaMU: BIpaBu B (opMaTi 3alUTAHHA/BIAMOBIAL Ta Mepekas ix
3MICTy, BIJIOMOTO SIK 3a3yOpIOBaHHSI TaK 3BaHMX «TOMIKiB». Ll HaB4anmpHa cTpaTeris
Y4acTKOBO OyJjia 3yMOBJICHA MOJITUYHOIO CUTYAIII€I0: B YMOBaX OOMEKEHUX MOKIUBOCTEN
HacesneHHss CPCP po GesmocepeqHiX KOHTAKTIB 3 1HO3EMISIMH Yy TpOIECi HaBYAaHHSA
TOBOPIHHSA aKIIEHT 3MII[yBaBCsS Ha MOHOJIOT1YHE MOBJIEHHS. J{iaoru TakoX HaraayBaju
pajiiie MOHOJIOTH, B SIKUX YYACHUKH IMOYEPTrOBO pOOMIIA KOPOTKI BUCTYIH. JIHiiie 3roaoMm,
KOJIM KOHTaKTH 3 MPEACTAaBHUKAMH 1HIIUX KYJIbTYp CTalIH 00 €KTUBHOIO PEANIbHICTIO Ta
OCOOHUCTICHOIO TIOTPEOOI0, CIIOCTEPIraiocss 3pOCTaHHS POJIl J1aJIOTy, OCKUIBKUA pealibHe
CHUJIKYBaHHS 311 CHIOETHCS B J1aJIOTTYHIN a00 % MOJIIOrYHIN (hopmi.

Ak 3a3HayaroTh (HaxiBIl, JUIs OpraHi3ailii MepeBipKU SIKOCTI OBOJOMIHHS 3MICTOM
TaKUX TEKCTIB MOTPiOHI 3aBaanHs iHmoro Tumy ([lepkac, 2001). Tak, 3amicTh 3aBiaHb Ha
MEXaHIYHE BIATBOPEHHS 3MICTY MPOYMTAHOTO, METOJAMCTH HAroJolIyIOTh Ha MOTpPedl B
TBOPYOMY OIpaIlOBaHHI OTpUMaHOi 1H(oOpMaIlli, ypaxyBaHHI COILIOKYJbTYpPHHUX
aCIeKTiB, iX TMOPIBHAHHI 3 aHAJOTIYHUMHU SBUIIAMU B PIOHIA KyJIbTypl Y4YHIB. Y
MPOTUIIKHOMY K BUNIAQAKY TaKUW MaTepial MaTUME CYMHIBHUM BIUIMB HA MOTHBAIIHY
chepy yuHiB. Ilo3utmBHO meit acmekt OyAe BHUPIMICHO 3r0JAOM 3 TMEPETISIOM
0COOJIMBOCTEM B3a€MOIIOB’SI3AaHOIO0 HABYAHHS MOBHU 1 KYJIbTYPH, BU3HAUEHHS MICUs
COIIOKYNbTYpHOi  1H(oOpMmarii, 10  MOemHaHHS 3  JIHTBOKYJBTYPHUMH  Ta
COIIIOJIIHTBICTUYHUMHU  aCTIEKTaMH,  3alpOBa/DKEHHS  CUTYaTUBHOCTI  HaBYaHHS,
ypaxyBaHHsI OCOOMCTICHUX MOTPEO 1 M3HABAIBHUX 3aUTIB YUHIB.

3 yacoM YacTKa BIJOMOCTEHl Mpo KpaiHy BHUydyBaHOI MOBH 3pocrtana. OpHak,
YABJICHHSI BITYM3HSIHUX METOAMCTIB NP0 Te, AKi KyJbYTPHO MAaPKOBaHi BIIOMOCTI
BKJIIOYATH J0 3MICTY HaBYaHHS iHO3EMHHUX BH3HAYAIUCS MOJITHYHOIO KOH IOHKTYPOIO,
10 JTOBOJII SICKPABO MPOCTEKYETHCSA HA MPHUKJIAAL MAPYYHUKIB 3 1HO3EMHUX MOB JIPYyTroi
nonoBuHu XX cr. 3nebunpmioro e Oyna iHdopmalis npo mpobiemu 0e3pobITTS Ta
MUTITapU3M KaIiTaTiCTUIHUX JepxaB. [[ikaBuM Ta UTFOCTPATUBHUMH y ITbOMY PO3YMiHHI
€ TeKCTH JUIsl YWTaHHS 3 miapyunuka 1 9-10 knacy I''M. Yaiizepa, B sKOMy ONUCY€THCS
noi3aka pajasHcbkoro iHxeHepa a0 Kanaau. HaBenemo okpemi pparmentu 3 Hporo. Tak,
aKIEHTYEThCS yBara Ha 3acHJUIl pekiiaMu a TenebadeHHi: A man’s voice sang out: “Buy

birthday presents only in our shop.” Another man’s voice shouted: “Travel only in our



buses ...” Now a woman’s voice rang out: “Use only ...” and so on. Advertisements all
the time, one after another. | became tired and turned off the TV set. After that | felt
better; nebe3neuniii curyariii Ha goporax: While we were driving along a busy highway,
a heavy lorry ran into a bus full of people right in front of our car. “This is what usually
happens when one doesn’t drive carefully,” Paul said in a low voice. ... Yes, much life is
lost on Canadian roads; meperyinroBanomy mojroBanHi: AS wWe were entering Montreal,
we saw a car on the roof of which was lying a dead moose. (The hunting season was on
at that time in Canada.); mHa Tomy, 10 3a JOCTYIIHI AJIS PaasSHCHKOI JIOAMHH peul
HeoOxigHo miatutu: When we had driven up to the bridge, Paul stopped the car. “In
Canada you have to stop and pay a few cents every time you drive across a bridge.” We
were surprised to hear this, of course; We learned later that in Canada you often pay for
things for which we never pay in our country. If you leave your car in the street, you have
to pay for parking space (Yaiizep, 1980).

He omunynu yBaroro nutanHs 0e3po0iTTs Ta ekciuviyaTamii: In capitalist countries
those in power try to make everybody serve them; not only correspondents, writers and
artists, but even members of the government are often afraid to fight against powerful
people; Unemployment is one of the main problems in all capitalist countries; Even
skilled specialists are often unemployed in capitalist countries. Takox 3ragaHo Mpo
IMeTepiaTiCTUYHy TMOJITUKY IIOAO MEHIIMX KpaiH: ... Imperialists made Cuba and
Hawaii and the Philippines into American colonies... (Yaizep, 1980). ¥ cBoro uyepry,
3aKJIMKHU 10 PO330POEHHS JTYHAIOTh BUKIIOYHO 3 OOKY paJiHCHKUX TPOMaJsH, y TOM Yac,
AK KalliTaJiCTH HaMararThCsl MPUTHOOUTH SKOMOra OUIbIIE JII0/IeH B MONIIYKaX HaXKUBH,
CTBOPIOKOYH MTPOOJIEMH JIJIsl PO CITiJIOK Ta MPECTaBHUKIB pobouoro kiacy: Progressive
young people in capitalist countries are fighting for a better life. They are fighting
against “dirty” wars—in the Far East, in Africa (Yaiizep, 1980).

3 oHOrO GOKY, I1i BiZIOMOCTI BiI0OpakaloTh OCOOIMBOCTI KUTTS B iHIIIH KpaiHi. Ix
I[IHHICTh Y TOMY, 1110 BOHU MOBIIOMJISIIOTH 1H(GOpPMAITiI0O HE HEUTPATLHOTO XapaKkTepy —
HATOMICTh BHUCBITJIFOIOTHCSI HE3BUYHI JJI1 HOCIS PaASHCBKOT MEHTaJbHOCTI ACIEKTH.
[Ipote, oueBUIHUM € Te, 110 Mailke ycl BOHM MalOTh HEraTUBHI KOHOTAIlli, y TOH 4ac, siK

paZsiHChKA JIIMCHICTh 300pa)kyBasiacsi BUKJIIOUHO B MO3UTUBHUX KoJibopaX. [lopiBHsEMO



te, mo Mother’s Day " is a holiday that big shops invented, to make people buy all kind
of presents (Yaiizep, 1980), y To# e 9ac T1eMOHCTpaIlii, Ha AKi XOIHIN PAISTHCHKI JIFOIH
— 1€ IJIKOM TO3UTHUBHE 1 JOOPOBUIbHE SIBUIIIE.

Take mnpen’sBieHHs KpaiHO3HABYOi iH(pOpMalii, MIAKPIMIEHE MEePIOAUYHOIO
IIPECOI0, a TAKOXK TeJe-pajiilo KOHTEHTOM, HEMHUHYYE€ CHpHUSIIO (POPMYBAaHHIO B Yy4HS
BUKPHUBJICHOTO YSBJICHHS IPO OCOOJIMBOCTI JKUTTS MO PI3HI OOKU KOpJoHIB. Jluiie
OJIMHUIII, CIIUPAIOYNCh HA KPUTUYHE MUCJICHHS Ta aHAI3 3arajJbHoi MOJITHYHOI CUTYaIIii,
MOTJIM YCBIJJOMUTH HACKIJILKHU HEpeabH1 OYyJIu IPe3eHTOBaH1 iM 00pasu.

[TepeocMuciIeHHs poTi KyIbTYPHOTO CKIIQTHUKA 3MICTy HaBYaHHS BigOymocs y 90-x
pp. XX cT., koiu €(dEeKTUBHICTh J030BAHOTO 3HAMOMCTBa 3 OKpeMUMHU OJIOKaMU
KpaiHO3HABYMX B1JIOMOCTEH OyJio CIpaBeIMBO IMOCTaBieHO MiA cyMHiB. OnHi€l0 3
MEPIINX CUCTEMHO PO3IIISLAATH MPEAMETHY Traly3b 1HO3EMHI MOBHU SIK BaXKJIMBHM 3aciO
BTOPHHHOI comiaiizaiii ocoorcrocti moyana B.B. Cadonosa (1992). Came B 11cii niepion
Ha0yBalOTh MOMYJISIPHOCTI Ta PO3pOOJSIOTHCS MPUHOMH HaBYaHHA MOBHM Ha 3acaiax
Jianory KyjiabTyp, HOJIKYJIbYTPHOCTI Ta ypaxyBaHHS POJi piHOI KyJbTypH yuHiB. Ilia
BIUTMBOM IMX 1€ BIAOYBaeThcsi OGOPMIICHHS COLIOKYJIBTYPHOTO MIAXOMY, SKHI
BpaxyBaB HEJIOJIKH MOIMEPEIHIX POKIB 1 CTABUB 32 METY HE JIMIIE O3HAWOMIICHHS YUYHS 3
MEBHUM 00CATOM KpaiHO3HaBUOi iH(QopMailii, a hopMyBaHHS HOTO SIK Cy0’€KTa, TOTOBOTO
710 y4acTi B A1aJI031 KyJIbTYp K HOBOTO (heHOMEHa Ti100a1i30BaHOrO CBITY.

BucnoBku: Y cepenuni XX cT. METOaUCTaMH OYJI0 TIOMIYEHO, 1110 0€3 3BEpHEHHS
710 SIBUII] KyJbTYPH HaBYaHHS MOBU 3QJIMIIAETHCS 301THEHUM 1 (PAKTUYHO 3BOAUTHCS JIO
03HAHOMJICHHSAM Y4YHIB 13 (DOHETUYHHMH, JICKCHYHHUMH Ta TPAMATHYHUMH MOJIEIISIMHU.
BBaxkanocs, 1m0 po3BUTOK MOBHM Ha 0a3l CHOpPOIIEHOrO 3a 3MICTOM Marepially d4epes
TPEHYBaHHS MOBHHMX MOJIEJICH MOCTYNaBCS BUBUYEHHIO CHCTEMH MOBHU Yepe3 MPU3MY
KyJbTypu ii HociiB. Ilpumyckanocs, mo BpaxyBaHHsS KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa JacTh
3MOTY MEPEeKIYUTH YBary Y4YHIB 31 CTPYKTYpHUX AacleKTiB MOBU Ha IparMaTH4HI,
OKpPECIUTH HOBUH MOIJIS]T HA MOBY SIK 3aci0 COLaJbHOI KOMYHIKAIIii.

®aktuydo 50-90-11 pp. XX cT. Oyau mepiogoM, KOJIM BIIOYJIHUCS TEPIIl CpoOu
MEPETIITHYTH 3MICT HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 3 ypaxyBaHHSIM HOTO MOTEHINATy HaJaTH

YUHSIM 3arajibHi ySIBJIGHHS PO KpaiHy, MOBY AKO1 BOHM BHUBYaJIU. OfHI€I0 3 MpoOiIemM



Oy70 Te, 1Mo HEe J0 KIHIM OyJ0 YCBIJOMJICHO KIHIIEBY METY 3HAMOMCTBA 3 KYJBTYPOIO
IHIIMX KpaiH B MeXkax MpeIMeTHOi ramxysi iHo3eMHiI MOBU. TouHimie, Oyio ii cipoiieHe
(mpumiTuBHE) OaueHHS — (POpMyBaHHS B Y4HIB 3arajlbHUX YsIBJICHb IPO KpaiHU, MOBY
SAKUX BUBYAIOTh. 3 OTJISIIY Ha 130JIbOBAHICTh TOTOYACHOTO CYCIIJIBCTBA TaKe 3HAWOMCTBO
nepeadavaio paaiie GopMyBaHHS MEBHOTO 00CATY (PaKTUYHUX 3HAHB, aH1K 3a/I0BOJICHHS
NEBHUX KOMYHIKAaTUBHUX HaMIpiB 3 ypaXyBaHHSM MEHTAJIITETy HOCIIB 1HIIOI KyJIbTYpPH.

Po3poOka mepmmx METOIWYHHMX 3acajl IHTerpamii KyJabTypHOro OJIOKY 10 3MICTy
HAaBUaHHS y BITYM3HSHIN Hayll 371HCHIOBAJIacS B MeXKaX JIHTBOKPAiHO3HABCTBA, SKE
CTaJO0 OJHHMM 13 pO3AUIIB METOAMKHU. [lOCTYymOBO JIHIBOKpaiHO3HABUMM aCHEKT
MIEPETBOPUBCS 3 JAOMOMIKHOTO (TaK 3BAaHOIO LIOCTPATUBHOIO) HA OJWH 13 0a30BHUX Ta
npioputeTHux. OMHAK MPE3eHTalllsd BIIOMOCTEH “KyJIbTYpPOJIOTIYHOTO OJIOKY” 'y 3MICTI
MIIPYYHUKIB Majla cBOI 0coOIMBOCTI. Tak, OCHOBHHUM CHOCOOOM iX mpen’ sIBICHHS
3aMIIaBcs KpaiHO3HABUMM M1X1/1, KOJIHM YYHI 3HAHOMUJIUCS 3 3araJIbHUMH BiJIOMOCTSIMU
npo iHi kpainu. Ilonpu Te, 1m0 Taki 3HAHHS HEOOXITHI ISl MPABUJIBHOI 1IHTEPIPETaIlii
(bakTiB 1 SBUIN, MPUTAMAaHHUX A KyJbTypH KpaiH, MOBa SIKHX BHBYAETHCS, OJIHAK
HaKOIMUWYEHHS TakuX (PaKkTiB y mamM’siTi 0COOU HE CBIIYUTH MPO i1 3MATHICTh 0 TIIMOOKOTO
PO3YMIHHSI KYJbTYpU CHIBPO3MOBHMKIB. OCHOBHUN BHUJ POOOTH 3 KpaiHO3HABUUM
0JIOKOM TIOJIATaB y MepeKa3i MEXaHIYHO 3aBUYCHUX TEM.

OxkpiM TOTO, aHaI3 3MICTy HABYAJIBHOI JITEPAaTypH 3aCBITYMB, 110 TPUBAIMNA Yac
KyJIbTYpHUH KOMIIOHGHT TIOJaBaBCS Y BHUKPUBICHOMY PaISIHCHKOIO TIpOIaraHaor
BUTJISII, 7€ TIOBHICTIO Y3TOJKYBaBCA 3 3acajaMu ‘‘MOPaJIbHOTO KOJEKCY OyaiBHUKA
KOMYHI3MY”, 3 HOr0 BUMOTOI0 HEMPUIHATTS IIIHHOCTEW KamiTaliCTUYHMUX KpaiH. Binrak,
CKJIa/iajacsl CUTYyallis, 3a SIKOi Mpe3eHTAIlisl SHIIMKIIONEINYHUX BiIOMOCTEH MpO KpaiHy
BIJIMOBI/Iajia JIIMCHOCTI, OJTHAK HE BUKJIMKAJIA MO3UTUBHOTO €MOIIIAHOTO BIATYKY Yepe3
CBilf CHIMKJIOTICIUYHHUHN XapakTep, a KOJU MOPYIIyBaJoCsd MUTAHHS IIHHICHOTO aCTeKTy
HaBUYaHHA, TO 3HAMOMCTBO 3 IHIIIOIO KPaiHOIO pajiie HaraayBajao GopMyBaHHS “o0pasy
HETIPUUHATHOTO YYy>KOTr0”.

BucHoBku, siki MOXyTh OyTH 3poOJieHI Ha OCHOB1 MPOBEACHOTO JOCIIIKEHHS,
CTaHyTh B HAroJi JJi THUX, XTO 3/1MCHIOE KOHCTPYIOBaHHS 3MICTY HaBYaHHS Ha 3acajax

JaJory KyJbTYp, Ta HE JaAyTh BIIKOTHUTHCS NEAAroriyHIi MPaKTHII JI0 CTpaTerii, sKi



Buuepmnanu cede. Tak, CHIUKIONEAUYHO-PENPOAYKTUBHUN MIAX1A JO Oprasizaiii 3MicTy
HABYaHHS HE MOKHA BBa)XATHU J11aJIOTOM KYJBTYp, OCKIJIBKM BIH XOY 1 J1a€ YUHAM MEBHHUM
oOcAr 3HaHb, OJJHAK HE 3a0e3Meuye TIIMO0KOTO PO3YMIHHS 1HIIOI KyJIbTYpH. 3HAOMCTBO
3 KyJIbTypOIO HE TMOBMHHO OyTH (parMEHTOBaHMM, HATOMICTh KOXXHA Tema, IO
BUBYAETHCSI, Mae 0a3yBaTUCS Ha ABTEHTUYHOMY COLIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEHTI. Take
B3a€MOIIOB’13aHE HABYaHHSI MOBHU 1 KyJIbTYPH CHPHUIATHUME (POPMYBAHHIO B YUHIB Kpalux
ySIBJICHD PO 1HITY JIHTBOCHUIBHOTY.

BaxxnuBo 3a3HauuTH, 110 MPOIEC OBOJIOJIHHS COINIOKYJIBTYPHOIO 1H(GOpPMAIIEID €
BUKJIIOUHO 1HAUBIYaIbHUM IIPOIIECOM: TOOTO, ACSAKY 1H(OPMALIiI0 YUHI OCMUCITIOIOTh Ta
BUKOPHUCTOBYIOTh, a JESIKy — TMPOCTO ITHOPYITh. [lns Toro, mo6 mpen’ siBICHHS
MaTepiajly Majo IO3WTHMBHUM BIUIMB Ha MOTHUBALIIO Ta Pe3yJbTaTUBHICTh HaBYAHHS,
HEOOXITHO BUPIIIUTHU Psii MPOMIKHUX 3aB/IaHb: BUSHAUYECHHS PIBHS TOTOBHOCTI Y4YHIB JI0
CHOPUMHATTS COLIOKYJIBTPHOI 1HQOpMallii, pO3pOOUTH CHUCTEMY JIOTEKCTOBUX Ta
HICISATEKCTOBUX 3aBlaHb TOIIO. 3aBIaHHs IeAarora Ta aBTOpa IIKUIBHOT HAaBYAIbHOI
JiTepaTypu — JaTU YYHSM MOXJIMBICTH CHOCTEpPIraTd Ta AOCHIIXKYBATH B3aEMOJIIO
KyJbTyp 3 HEpCIEeKTUBH BJIACHOI TOYKM 30py, TaKUM UWHOM, 1100 BOHU 3MOIJIH

c(hOpMyJTIOBaTH BJIACHY AYMKY B MOTOLl pO3P13HEHOI 1HPOpMAIIii.

IMaceunuk A.C., xaHAUAAT €. HAayK, AOLIEHT, CTapIIMil HAay4YHBIA COTPYIHHK
OTJIeJIa U3yUYEeHUS] MHOCTPaHHBIX s13bIKk0B MHCcTUTYyTa negaroruku HAITH YkpauHsi.

Iaceunnk E.A., kanaumar nena. Hayk, JOUEHT KadeApbl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
XMETbHULIKOTO HAIMOHAJIBHOTO YHUBEPCUTETA.

MeToanyeckue NPUHIUNBI 0TOOPaKeHHHA “KYJbTYPOJIOTMYECKOro 0Jioka” B
coJep:KaHusl Y4eOHMKOB 110 HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM COBETCKOI0 Mepuoaa

B cmamve npeonpunsama nonvimxa onpeoeaums, Ko20a U NPU KAKUX YCIOGUSX
Memooucmamu Oblld OCO3ZHAHA BAICHOCTL UHMEZPAYUU KYIbIMYPOI02UYECKO20 OI0KA 8
cooepoicanue  00y4eHUs  UHOCMPAHHBIM  A3bIKAM.  Taxoice — Npoananu3uposawvl
ocobeHHoCcmu 0moobpadcenus c8e0eHull o0 Kyabmype u Ovlme CmpaH, A3blK KOMOPbIX
U3yyancs, Ha npumepe NONYIAPHbIX YUEOHUKOS, UCHOIb3YEeMbIX 6 OmedecmeeHHbIX
wkonax nepuoda 30-80-x ec2. XX 6. Ycmanoenewo, umo npezemmayus KyaiomypHo2o0
KOMNOHEHMA 6 COO0epHCaHuu Y4eOHoU aumepamypvl 0OA3Upo6anacb Ha NPUHYUNAX
JIUH2BOCMPAHOBEOEHUS, KOMOpOoe CMAl0 OOHUM U3 BANCHLIX pPaA30eNio8 MemoOuKu.
OmoenvHvle NoI0JICEHUs UCCTe008AHUA NPOUTTIOCMPUPOBAHLL A6MOPOM NPUMEPAMU U3
VUeOHUKO8 MO20 8peMeHU N0 aHAUticKoMy A3uiky. llo pe3ynomamam uccireooeanus



asmop gopmynupyem Hekomopvle peKxomenoayuu OJisi pazpabomyuKos OUOAKMUYeCcKUx
Mamepuanos ¢ y4emom COYuoKyaIbmypHo20 Ho0Xo00q.

Knioueevle cnoea: unocmpauHwvili A3bIK, CMpanogeoeHue, A3bIK U KYIbmypd,
JIUH2BOCMPAH08edeHUe, Cepeomunbl, U0e0102Usl, WKOJIbHbIU YYEeOHUK.
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Methodological Principles of Representing Cultural Element in Foreign
Language Textbooks of Soviet Period

Current language-learning paradigm heavily relies on intercultural context and
shaping students’ cultural awareness. Taking this into account, the authors analyze the
historical background of the problem i.e. when the ‘cultural element’ became an
indispensable component of foreign language learning and how it was represented in
school textbooks for Ukrainian schools within the period of 1930-1980s.

According to the obtained data, the bond between language and culture was noticed
and explained in the 1930s (E. Sapir & B. Whorf) while only in 1960s it was accepted by
methodologists. By that time language learning had relied on linguistic approach and
was mainly aimed at mastering grammar structures and practicing reading and
translation of literary texts.

Cultural representations in foreign language school textbooks in USSR in 1930-
1980s had their own specific which was determined by ideological requirements.
Although some methodologists insisted on incorporating basic information on countries
whose language was being taught, until the middle of the 20" century the textbooks
mainly showed Soviet reality. The true representations of other countries became more
apparent in the 1950-1960s. This was mostly encyclopedic information on history,
everyday life, traditions of particular foreign countries etc.

Principles and methods of incorporating cultural information in foreign language
learning process were elaborated within few methodological concepts. Linguistic and
country studies became the most popular concept as it was seen as the most practically-
oriented. It suggested two approaches to delivering cultural content to students:
philological and thematic each performed their particular function. While philological
dimension was responsible for cultural elements implicitly coded in language, thematic
remained more obvious for teachers as it implied delivering a wide range of information
relevant to the country whose language was being taught. Despite abundant research on
delivering cultural element to students, the textbooks remained overwhelmed with
ideological patterns, represented distorted reality with emphasis on negative aspects of
other cultures until the 1990s when countries gained independence and developed their
own textbooks.

Key words: foreign language, country studies, language and culture, Linguistics,
stereotypes, ideology, school textbook.
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